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国际友人看中国 CHINA IN THE EYES OF FOREIGNERS

我的大学之旅
文/吴梅云 （By Molly Fiorenza Gunawan) 

My College Journey

吴梅云，印度尼西亚籍，北京第二外国语学院（BISU）翻译专业2025届本科在读生
Molly Fiorenza Gunawan (Indonesian national), undergraduate student of Translation at Beijing 
International Studies University (BISU), Class of 2025.

大家好，我是吴梅云，欢迎走进我的
求学之旅！这篇文章将分享我这段充满挑
战、友谊与个人成长的大学时光。

Hello I'm Molly and welcome to my study journey! This 
article shared my college experience filled with challenges, 
friendship, and personal growth.
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校园初体验

入学第一天，我的心情既兴奋又紧张。
手里拿着校园地图走在开阔的小路上，周
围的一切既让我有些茫然，又令我心生向
往。我见到了新面孔、忙碌的教室、友善的
笑容——这些都让这段经历难以忘怀。尽
管一开始我对大学生活并无明确的期盼，
但这一天结束时，我已更有信心，也更期待
开启这段人生新篇章了。

My First Day in My Campus

My first day on campus was filled with a mix of excitement 
and nervousness. walking through the open path ways 
with a campus map in hand, I felt both lost and inspired by 
everything around me. I see new faces, busy classrooms, and 
welcoming smiles that made the experience unforgettable. 
Although I was unsure of what I expected, by the end of 
the day I felt more confident and excited to start this new 
chapter of my life.
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我为何选择这所大学？

我选择这所大学，是因为它实现了高
质量学术水平、友好校园环境与个人成长
机遇的完美平衡。北二外有着十分友善的
校园氛围，还能为个人成长提供诸多机会。
第一次到访时，我就感受到了归属感，也对
在这里开启人生新篇章充满期待。

Why I Choose This College?

I chose this college because this college offered the perfect 

balance of strong academics and created an unforgettable 

moment. BISU is a very welcoming campus environment, 

and opportunities for personal growth. From my first visit, I 

felt a sense of belonging and excitement about what future I 

could hold there.

大一新生的焦虑

开启大学生活固然令人兴奋，但也伴随
着不少担忧：我怕自己难以融入集体、跟不
上课程进度，更怕无法适应全新的环境。走
进坐满陌生面孔的教室时，我有时会感觉局
促渺小。但日子一天天过去，我慢慢变得更
自信了。在一次次犯错、尝试与点滴成功的
中，我学会了直面这些焦虑，也开始坚信自
己有能力去适应，未来还能获得更多成长。

Freshman Year Fears

Starting college was exciting, but it also came with many 
fears. I'm worried about fitting in, keeping up with the 
classes, and adjusting to an entirely new environment. 
Walking into lecture halls full of unfamiliar faces made 
me feel small at times, yet each day I slowly became more 
confident. Throughout the mistakes, trial, and small 
successes, I learned to face my fears and believe in my 
ability to adapt and grow more in the future.

国际友人看中国 CHINA IN THE EYES OF FOREIGNERS
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校园生活与挚友

校园生活成了我大学时光里最有意
义的部分之一。我结识了来自不同国家
的新朋友，我们一同学习、课间分享欢
笑，这些友谊让每一天都变得更愉悦。
参加活动帮我走出了舒适区，得以结识
背景各异的伙伴。这些友谊让大学不再
只是求学之地，更成了一个充满支持与
动力的集体，一个能让我感受到归属感
的“家”。

Campus Life & Friends 

Campus life became one of the most meaningful parts of my 
college experience. I met new friends from different countries, 
studying together, sharing laughs between classes, I formed 
friendships that made each other's day more enjoyable. 
Joining activities that helped me step outside my comfort zone 
and connect with people from diverse backgrounds. These 
friendships turned college into more than just a place to learn, 
but they also created a community where I felt supported, 
motivated, and truly a home.
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最珍贵的回忆——“观看冰球比赛”

大学时光里，我最珍视的回忆之一就是和
朋友们一同观看冰球比赛。赛场的热血沸腾、
观众的欢呼呐喊，还有队员们的团队精神，共
同营造出了令人难忘的氛围。

这张照片定格了我最爱的瞬间——和朋
友们一起看冰球比赛的时刻。我们坐在看台
上，看着选手们列队准备开球，赛场内的热
烈氛围瞬间将我包围。冰刀划过冰面的清脆
声响、运动员们专注的神情，再加上观众席上
此起彼伏的欢呼声，构成了这段难以忘怀的时
光。

Best Memories"Watching Ice Hockey"

One of my favorite college memories was watching ice 
hockey games with my friends. The excitement, cheering 
crowd, and the team spirit created an unforgettable 
atmosphere.

This photo captures one of my favorite moments, 
watching an ice hockey match with my friends. sitting in 
the stands as the players lined up for the face-off, I felt 
the excitement fill the arena. The sharp sound of skates 
cutting across the ice, the focused expressions of the 
athletes, and the cheering crowd created unforgettable 
moments.

国际友人看中国 CHINA IN THE EYES OF FOREIGNERS
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